
Наций может руководить свободолюбивыми народами 
всего мира.

68. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Так как никто из членов Генеральной Ассамблеи не

просил слова для выступления сегодня на дневном за ­
седании и поскольку у нас нет других пунктов повестки 
дня для обсуждения сегодня, мне остается лишь объя­
вить о закрытии заседания.

Заседание закрывается в 16 ч. 15 м.

481-е
пленарное заседание

Председатель: Г-н Элько Н. ван-КЛЕФФЕНС (Нидерланды)
Вторник 28 сентября 1954 года, 10 ч. 30 м.

Нью-Йорк

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общие прения (продолжение)
ВЫСТУПЛЕНИЯ г-на ГАМАРРА (УРУГВАЙ) 

и лринца Ван ВАЙТАЯКОНА (ТАИЛАНД)

1. Г-Н ГАМАРРА (Уругвай) (говорит по-испан­
ски): Это почти общеизвестная истина, что одной из 
основных ценностей истории, если мы будем рассма­
тривать вопрос с научной точки зрения, является 
опыт, —  прошлый опыт и даже настоящий опыт, —  
который содействует прогрессу и определяет будущие 
события. Опыт это —  мудрость. История это —  дей­
ствительность. Таким образом, мудрость и действи­
тельность должны принести богатые плоды в будущем. 
Чем сложнее проблемы, которые необходимо разре 
шить, чем значительнее трудности, которые необходимо 
преодолеть, тем полезнее считаться с опытом.

2. Вот почему мы должны часто вспоминать о прой­
денном нами пути, отмечать трудности этого пути и 
указывать на ошибки, которые были сделаны, для 
того чтобы исправить их и предотвратить их повто­
рение.

3. Необходимость придерживаться такого курса —  
что всегда является признаком благоразумия —  ста- 
повится еще более настоятельной, по мере того как 
усиливается значение нашего начинания и увеличи­
ваются трудности и ответственность.

4. Мне нет необходимости применять принципы, ко­
торые я  только что изложил, ко всем достижениям 
органов Организации Объединенных Наций. Однако я 
могу сослаться на один из аспектов этих достижений и 
при этом я выберу, в качестве примера, один из 
наиболее превосходных органов Организации Объеди­
ненных Наций, а именно Международный Суд —  орга­
низацию, цель которой заключается в том, чтобы каж­
дому воздавать должное в международных делах, 
точно так же как это делают суды в различных госу­
дарствах в пределах суверенитета соответствующего 
государства.

5. В этой связи я  с сожалением отмечаю, что только 
приблизительно половина из шестидесяти государств, 
являющихся членами Организации Объединенных На­
ций, признают обязательной юрисдикцию Международ­
ного Суда в соответствии с пунктами 2— 5 статьи 36 
его Статута, хотя было бы желательно, естественно и 
логично, чтобы все государства-члены Организации 
признали эту юрисдикцию или чтобы так поступило, 
по крайней мере, значительно большее количество го­
сударств.

6. Наш идеал заключается в том, что различные 
органы Организации Объединенных Наций должны 
действовать без помех каждый в своей сфере, с тем 
чтобы они могли посвятить всю свою энергию достиже­
нию поставленных перед ними задач и могли пол­
ностью, без ограничения и сокращения, выполнять 
функции, для осуществления которых они были созда­
ны.

7. Волее того, несколько странно, что только семь из 
пятнадцати судей Международного Суда являются 
гражданами тех стран, которые признают юрисдикцию 
Международного Суда (Канада, Китай, Сальвадор, 
Франция, Норвегия, Соединенное Королевство и Уру­
гвай), в то время как другие восемь судей, состав­
ляющих большинство, принадлежат к странам, кото­
рые не признают юрисдикцию того органа, в котором 
находятся их представители; создалось парадоксальное 
положение, при котором некоторые государства счи­
тают себя вправе разбирать проблемы других госу­
дарств, но не представляют свои собственные проблемы 
этому органу для вынесения по ним решения. .

8. Мне особенно хотелось бы подчеркнуть это, 
поскольку у моей страны имеется старая традиция, 
которой она гордится. Она была и продолжает быть 
горячим сторонником законных методов мирного уре­
гулирования международных споров; на самом деле, 
она настолько придерживается этого принципа, что 
она определенно изложила его в одном из положений 
своей конституции. Этот принцип, получивший таким 
образом характер сверхзаконности, о которой упоми­
нал Хориу, является абсолютно обязательным для 
всех правительств моей страны. •

9. Помимо этих факторов, которые, по моему мнению, 
имеют большое значение, я  могу указать и на другие, 
являющиеся не менее характерными. Из всех госу­
дарств, которые не сообщили о каком-либо решении 
по этому вопросу, ни одно не отказалось в течение 
прошлого года от своей негативной позиции, в то время 
как одно из государств, признавших юрисдикцию 
Международного Суда, решило не возобновлять своих 
обязательств, поскольку срок их истек. Это положение 
означает, что мы не только не сделали прогресса в 
этом отношении, а, наоборот, фактически регресси­
руем.

10. В течение этого же периода одно правительство 
(Гондурас) вновь приняло этот принцип, а другое 
(Турция) продлило свои обязательства на дальнейшие
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ПЯТЬ лет; однако три других государства до сих пор 
не возобновили своих обязательств, несмотря на то, 
что срок их истек.

И . Тем не менее, вопреки этим довольно обескура­
живающим фактам, мы можем отметить, что два госу­
дарства, не являющихся членами Организации Объе­
диненных Наций (Япония и Сан Марино), сделались 
участниками Статута Международного Суда в соответ­
ствии с пунктом 2 статьи 93 Устава и что некоторое 
количество договоров, зарегистрированных Секрета­
риатом Организации Объединенных Наций, содержат 
положения, согласно которым признается юрисдикция 
Международного Суда в некоторых случаях, в то время 
как некоторые другие соглашения, также зарегистри­
рованные Секретариатом, содержат положения, кото­
рые дают право Председателю Международного Суда 
назначать членов арбитражных комиссий, предусмот­
ренных в соглашениях.

12. Я с удовольствием отмечаю эти ободряющие 
факты, точно так же, как я  с сожалением отметил 
другие. Однако, как бы там ни было, в конечном сче­
те, когда мы подведем итог, не останется места для 
оптимизма; в самом деде мы обязаны привлечь внима­
ние к этим фактам в надежде на то, что в будущем на 
них будет обращено должное внимание, которого они 
заслуживают сами по себе и в качестве безошибочных 
симптомов указанного мной отсутствия равновесия 
между политическими и юридическими вопросами, ко­
торые постоянно возникают в связи с международными 
проблемами.

13. Я вполне понимаю, что успех Организации Объе­
диненных Наций будет результатом настойчивости и 
времени, но мы должны пытаться ускорить ее прогресс, 
установить доверие и действовать беспристрастно. Идя 
по этому пути, мы добьемся того, что Организация 
будет приносить больше пользы, ее конечный успех 
будет достигнут скорее и она своими действиями за­
служит уважения. Если мы стараемся создать «систе­
му подлинного и всеобщего международного сотрудни­
чества», то мы не можем отказаться поддерживать ра­
боту, которую мы пытаемся выполнить.

14. Делегация Уругвая также желала бы вкратце 
высказать свою точку зрения относительно некоторых 
других вопросов.

15. В связи с гватемальским делом, мне хотелось 
бы привлечь особое внимание на точку зрения, изло­
женную Генеральным Секретарем в своем докладе, 
представленном Ассамблее [А /2663, стр. X ], и под­
держать эту точку зрения. Он сказал следующее: 
«...политика, допускающая региональные органы 
играть, в соответствующих случаях, руководящую 
роль, может и должна сохранять за членами Органи­
зации право на рассмотрение возникшего вопроса в 
порядке, предусмотренном Уставом».

16. Моя страна совмещает членство в Организации 
Объединенных Наций с членством в Организации аме­
риканских государств, будучи убеждена в том, что 
нельзя ссылаться на принципы региональной системы 
и на предоставляемые ею гарантии, для того чтобы

помешать государствам иметь непосредственно и не­
медленно доступ ко всему тому, на что распространя­
ется юрисдикция Организации Объединенных Наций, 
или лишить их, даже временно, защиты со стороны 
органов, созданных международным общением. Юри­
дическая защита, которая обеспечивается обеими 
этими системами, должна совмещаться, и никогда не 
следует заменять один вид защиты другим.

17. Негативное решение, принятое Советом Без­
опасности, представляет собой очень серьезный пре­
цедент для американских стран, так как в результате 
этого решения неизбежно будут —  поскольку это ка­
сается этих стран —  ослаблены юридические гаран­
тии против агрессии, предусмотренные в Уставе Ор­
ганизации Объединенных Наций и в последующих ре­
золюциях, —  например, в резолюции «Единство в 
пользу мира» [3 7 7 (7 )] ,  принятой в 1950 году, —  или 
отсрочено применение таких гарантий к соответству­
ющим странам.

18. Ввиду незаконного отказа Совета Безопасности 
предпринять соответствующие шаги, за помощью 
пришлось обратиться к Межамериканскому комитету 
мира. Этот орган, который не обладает властью вмеши­
ваться в дела, связанные с агрессией, и останавливать 
ее, не мог решить эту проблему. ,

19. Вез ущерба изучению других аспектов этого во­
проса в должное время, делегация Уругвая считает, 
что любой протест против агрессии, поданный в Орга­
низацию Объединенных Наций, должен быть, по край­
ней мере, выслушан.

20. Другим вопросом огромной важности, чреватым 
большими последствиями, является проблема разору­
жения. Для решения этой проблемы было потрачено 
множество усилий, но, к сожалению для дела мира во 
всем мире и прогресса человечества, не было достиг­
нуто никакого соглашения относительно определен­
ных формул, которые способствовали бы уменьшению 
огромного ущерба, причиняемого гибельной гонкой 
вооружений, связанной для всех стран с чрезмерным 
бременем расходов; если бы расходуемые таким об­
разом суммы были использованы для культурных це­
лей, для целей здравоохранения и производительности, 
то это позволило бы внести неоценимый вклад в дело 
человеческого благополучия и счастья.

21. В этой связи мы считаем чрезвычайно важным 
заявление, сделанное на восьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи 8 декабря 1953 г. [470-е заседание] пре­
зидентом Соединенных Штатов Америки, в котором он 
обратил внимание на опасность атомной войны и пред­
ложил ряд последовательных решений, цель которых 
—  уменьшить эту серьезную опасность, а также пред­
ложил разработать планы международного сотрудни­
чества, которое должно облегчить применение атомной 
энергии в мирных целях.

22. Моя страна будет чрезвычайно благосклонно 
следить за всем тем, что может быть достигнуто в 
этом направлении, в надежде, что та сила, которая те­
перь наводит ужас на все человечество вследствие не­
исчислимых возмоисностей разрушения, связанных с 
ее применением, будет превращена в прекрасное ору­
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дие, которое позволит содействовать увеличению бла­
госостояния всего человечества.
23. Мне бы таюке хотелось сказать несколько слов 
относительно колониального вопроса. Наши предки жи­
ли в бывших испанских колониях в Америке, а мы, 
уругвайцы, теперь свободны и независимы благодаря 
их героическим усилиям; поэтому мы всегда с живей­
шей симпатией относились к борьбе других народов в 
любой части света за их собственную свободу и не­
зависимость. '
24. Вдохновленный такими идеями, Уругвай поддер- 
лшт любые предложения, любые резолюции, которые 
могут способствовать разрешению споров практиче­
ским путем и путем мирного урегулирования различ­
ных вопросов между сторонами, споров, на которые 
обраш;ено внимание мирового обгдественного мнения и 
которые возникают в результате стремления к само­
управлению и независимости со стороны народов, еш;е 
не пользуюгцихся этим естественным правом.

25. Мы считаем, что в этом отношении Организация 
Объединенных Наций может своими действиями ока­
зать эффективные услуги в тех случаях, когда вопро­
сы, касаюш;иеся защиты законных прав, представлены 
на изучение и рассмотрение Генеральной Ассамблеи. 
При условии, что суждения будут выноситься после 
того, как вопросы будут спокойно продуманы, без не­
благоразумной опрометчивости или пагубной прово­
лочки, мы ререны  в том, что Организация Объеди­
ненных Наций может найти удовлетворительное реше­
ние этих проблем, представляющих живейший инте­
рес для всех вследствие того значения, которое они 
имеют для каждого человека, что она может решить 
их, пользуясь для этого мирными путями взаимопони­
мания и сотрудничества, которые являются —  в осо­
бенности же принцип равенства прав и самоопределе­
ния народов —  источником справедливости и между­
народного прогресса. Эти принципы имеют особое 
значение для нас в тех случаях, когда они могут быть 
применены к подобным ситуациям, возникающим на 
американском континенте.

26. Генеральный Секретарь сказал следующее 
[А /2663, стр. X I]:

«В подходе ко многим проблемам, с которьвш 
постоянно приходится сталкиваться Организации 
Объединенных Наций в этих областях, нужно уметь 
сочетать дальновидность с осмотрительностью; при 
принципиальном признании права на самоопреде­
ление нужно учитывать также и то, что без тща­
тельно обдуманной подготовки осуществление это­
го права может привести к результатам, обратным 
тем, которых от него ожидают. Методы, применяв 
мые при разрешении этих вопросов, будут иметь 
большое влияние на будущий ход событий во всем 
мире».

27. В конечном итоге мы считаем, что данная про­
блема, вообще говоря, является проблемой согласо­
вания и процедуры.

28. Мы полностью согласны с пунктом повестки дня 
[55], предложенным Саудовской Аравией, Египтом, 
Ираком, Ливаном и Йеменом.по вопросу о желательно­
сти перевода некоторых официальных документов Ге­

неральной Ассамблеи на арабский язык, и мы надеем­
ся, что этому языку, так же как и другим языкам, 
обслуживающим огромные районы мира, народы и 
культуры, имеющие старые традиции и длинную исто­
рию, будет предоставлено подобающее ему место в 
рамках деятельности нашей международной Органи­
зации. Эта точка зрения уже поддерживалась Уруг­
ваем, когда разбирался вопрос о принятии испанско­
го языка в качестве рабочего языка; в этом вопросе 
нас поддержали арабские государства.

29. Среди экономических и социальных проблем, ко­
торыми занимается Организация Объёдиненных Н а­
ций, Уругвай придает особое значение деятельности 
и услугам Детского фонда Организации Объединен­
ных Наций. Правительство Уругвая всецело сотруд­
ничало с Фондом с момента его учреждения, когда оно 
сделало взнос в этот Фонд в размере одного мил­
лиона долларов.

30. Уругвай является преданным членом правления 
этого Фонда. В рамках Организации Объединенных 
Наций этот орган проводит политику, соответствую­
щую политике, которую Уругвай проводил почти с са­
мого начала текущего столетия и которая характери­
зует всю деятельность Уругвая, особенно в экономи­
ческой и социальной областях. Эта политика твердо 
основана на желании искоренить социальную неспра­
ведливость; ее можно было бы определить как совре­
менную систему экономической демократии. Такая по­
литика сразу же отразилась на цифрах статистики 
Уругвая. Детская смертность значительно понизи­
лась, как это можно видеть из того, какое место за­
нимает Уругвай в мировой демографической стати­
стике. Правительство и народ Уругвая продолжают 
проявлять живейший интерес к этому вопросу. Улуч­
шение экономических условий жизни семьи посред­
ством осуществления прав рабочих также дало воз­
можность так подойти к проблемам, относящимся к 
народному образованию и социальной культуре, что 
согласно статистическим данным число неграмотных 
значительно уменьшилось во всей стране. ■

31. Придерживаясь той же политики и во внешних 
вопросах, выразившейся в нашей деятельности в рам­
ках Организации Объединенных Наций, правитель­
ство Уругвая считает, что важнейший долг нашей 
Организации заключается в том, чтобы заботиться о 
всех детях, являющихся жертвами плохого экономи­
ческого положения в любой части света, точно так 
же, как мы заботимся о наших собственных детях в 
нашей стране. Делегация Уругвая считает поэтому, 
что, наряду с экономическими и социальньши про­
блемами, ответственность за разрешение которых ле­
жит согласно Уставу на нашей Организации, дея­
тельность Детского фонда должна осуществляться в 
прежнем масштабе.

32. Мы придерживаемся того же мнения в отноше­
нии двух других вопросов, которым Уругвай уделяет 
особое внимание: я  имею в виду вопрос о технической 
помощи и вопрос о помощи слаборазвитым в эконо­
мическом отношении странам. В обоих случаях Орга­
низация Объединенных Наций стремится содейство­
вать прогрессу, труду и производительности, а также, 
прежде всего и больше всего, обеспечить улучшение
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уровня жизни в этих странах, с тем чтобы —  где это 
возможно —  уничтожить нищету, являющуюся источ­
ником антисоциальных явлений и связанную с серьез­
нейшими последствиями, которые отражаются на про­
блемах нашего времени.

33. Таковы идеи и цели Уругвая в отношении неко­
торых пунктов повестки дня Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Как в самой Гене­
ральной Ассамблее, так и в ее комитетах мы будем 
добросовестно следовать тем идеям, которых по тради­
ции придерживался Уругвай для пользы мира, демо­
кратии и законности.

34. Принц ВАН ВАЙТАЖОН (Таиланд) (говорит  
по-аиглийски): Позвольте мне прежде всего присо­
единиться к предыдущим ораторам и выразить г-ну 
ван-Клеффенсу мои искренние поздравления по пово­
ду избрания его Председателем этой высокой Ассам­
блеи. Ему предстоит трудная задача, поскольку про­
блема мира —  трудная и сложная проблема. Как он 
правильно сказал: «Мы теперь сидим уже не на боч­
ке с порохом, а на термоядерной бомбе» [473-е засе­
дание]. Однако атмосфера примирения, созданная 
здесь государственным секретарем Соединенных Ш та­
тов, является добрым предзнаменованием для нашей 
работы.

35. В настоящее время в мире не ведется ни одной 
войны. Мы счастливы, что мы можем это отметить; 
мы можем это только приветствовать. Однако нет и ми­
ра. Даже в Корее и в Индокитае действуют только со­
глашения о перемирии.

36. Для народа Таиланда мир не является простым 
прекращением военных действий; он должен быть дей­
ствительно состоянием полного благополучия. Мы на­
зываем его сантисух, что означает «счастье в спокой­
ствии», поскольку мы считаем, что мир должен быть 
связан со свободой и справедливостью, ведущими к ’про- 
цветанию. В действительности мы понимаем слово 
«мир» в смысле Устава Организации Объединенных 
Наций, т. е. мир как состояние безопасности, отсут­
ствие войны, мир, при котором господствуют свобода 
и справедливость, который содействует экономическо­
му и социальному прогрессу всех народов.

37. Поэтому деятельность Организации Объединен­
ных Наций является разнообразной, как на это ука­
зывают шестьдесят семь пунктов повестки дня насто­
ящей сессии Генеральной Ассамблеи. Вся эта дея­
тельность направлена на укрепление тех разнообраз­
ных предусмотренных Уставом основ, на которых 
зиждется мир.

38. Что же касается Таиланда, то наше внимание 
неизбежно должно быть сосредоточено —  ввиду обста­
новки, сложившейся в этой части света —  на пробле­
ме сохранения международного мира и безопасности.

39. Таиланд не уступит никому в своей преданности 
делу мира, в своей верности целям и принципам Ор­
ганизации Объединенных Наций и в своем добросо­
вестном соблюдении взятых им согласно Уставу обя­
зательств. У него нет никаких агрессивных намерений. 
Он желает только одного —  чтобы его оставили в по­
кое, с тем чтобы он мог работать на достижение со­

циального прогресса и на улучшение жизненного уров­
ня своего населения при большей свободе в сотрудни­
честве с другими мыслящими подобным же образом 
странами, будь то в Организации Объединенных Н а­
ций или вне ее.

40. Моя страна, как и любая другая страна, стра­
стно желает быть свидетельницей мирного сосущество­
вания всех стран земного шара. Таиланд никогда не 
отгораживался от остального мира; он всегда охотно 
приветствовал развитие отношений с иностранными 
государствами, будь то в Азии или в Африке, в Евро­
пе или в Америке. Религия Таиланда —  буддизм —  
хорошо известна своей терпимостью, и иностранные 
миссионеры получали от правительства Таиланда не 
только возможность распространять свои религиозные 
идеи, но даже землю для постройки своих церквей, 
школ, больниц и других учреждений, занимающихся 
гуманитарной деятельностью.- Приветствовалось также 
установление связи в экономических и культурных 
областях, а в политической области Таиланд стоял и 
все еще стоит за международное сотрудничество и 
урегулирование споров мирными средствами.

41. Моей стране, как и другим азиатским странам, 
пришлось столкнуться с империализмом во время ко­
лониального периода, но при помощи территориаль­
ных уступок и экстерриториальных концессий нам уда­
лось сохранить нашу независимость и, в конце концов, 
после долгих и трудных переговоров, нам удалось вос­
становить наши полные сртеренные права.

42. Великий урок, который мы извлекли из нашего 
опыта в международных отношениях, заключается в 
том, что мы поняли исключительную ценность терпи­
мости, которая представляет собой готовность, в слу­
чае необходимости, примириться с наличием разно­
гласий и готовность дать жить другим и не тревожить 
их.

43. В Уставе Организации Объединенных Наций, 
отличающемся большой мудростью, сформулированы 
подлинные условия, необходимые для мирного сосуще­
ствования. В Уставе говорится: «Проявлять терпи­
мость и жить вместе, в мире друг с другом, как доб­
рые соседи».

44. Народ Таиланда любит свободу. Слово «Таи» 
означает «свободный». Его свободный образ жизни 
сродни демократическим порядкам, которые постепен­
но вводятся в Таиланде, и несовместим с коммунисти­
ческими порядками. В Таиланде очень мало комму­
нистов. На население в 18 миллионов, однако, прихо­
дится около 3 миллионов китайцев, составляющих 
трудолюбивую группу населения, которая занимается 
ремеслами, делами и торговлей. К счастью, теперь 
они лояльны по отношению к националистическому 
правительству, но и в их среду проникали и проникают 
коммунистические агенты. В пограничных провинциях 
Таиланда, вдоль реки Меконг, живут также примерно 
50 ООО беженцев из Вьетнама, и в их среду также 
проникали и проникают коммунистические агенты.

45. Поэтому правительство Таиланда должно внима­
тельно следить за любым явлением, свидетельствую­
щим о коммунистической экспансии на Дальнем Во­
стоке. '
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46. В период коммунистической агрессии в Корее 
Таиланд, будучи решительным сторонником Органи­
зации Объединенных Наций, был среди тех, кто пер­
вый ответил на призыв Организации Объединенных 
Наций и предоставил как экономическую, так и воен­
ную помощь Корейской Республике, чтобы помочь от­
разить вооруженное нападение на нее и восстановить 
международный мир и безопасность в этом районе. На­
род Таиланда понимает подлинное значение принципа 
Организации Объединенных Наций в отношении кол­
лективной безопасности; он знает, что Организация 
Объединенных Наций придет на помощь любой стра­
не, большой или малой, являющейся жертвой воору­
женного нападения, знаменующего нарушение мира.

47. Мое правительство считает принцип коллектив­
ной безопасности основным принцином, и я  восполь­
зовался случаем, чтобы подчеркнуть на Женевском со­
вещании важность этого принципа. Я также подчерк­
нул большое значение той роли, которую Организация 
Объединенных Наций должна играть в осуществлении 
контроля над проведением подлинных свободных вы­
боров, которые считаются необходимыми для образо­
вания объединенной, независимой и демократической 
Кореи.

48. Правительство Таиланда считает, что, поскольку 
мир является всеобщим и, следовательно, единым и 
неделимым, всякая проблема, касающаяся мира, долж­
на быть проблемой Организации Объединенных Наций 
или, во всяком случае, яроблемой, которая может быть 
поставлена в любое время на обсуждение в Органи­
зации Объединенных Наций. В этой связи я  полностью 
согласен с мудрыми замечаниями, сделанными Гене­
ральным Секретарем во вступлении к своему ежегод­
ному докладу [ А /2663]. Я считаю, что Организация 
Объединенных Наций должна быть в курсе дела в от­
ношении каждой проблемы, касающейся мира, и это 
убеждение сложилось в результате урока, который 
можно извлечь из неудачи, постигшей Лигу Наций. 
Действуя помимо Лиги Наций, великие державы осла­
били и Лигу и себя, так что, когда наступил кризис. 
Лига оказалась бессильной, а великие державы были 
не в силах остановить вторую мировую войну. Если 
великие державы будут действовать в рамках нашей 
мировой организации, их будут поддерживать малые 
государства, а также мировое общественное мнение. 
Генеральная Ассамблея не дискуссионный клуб, как 
это иногда утверждается, а трибуна для выражения 
мирового общественного мнения.

49. Во всяком случае, поскольку это касается Таи­
ланда, мы будем полагаться на Организацию Объеди­
ненных Наций в отношении любой проблемы, касаю­
щейся мира, с которой мы можем столкнуться. Таи­
ланд решительно придерживается политики содей­
ствия делу мира и укрепления мира в той части све­
та, в которой он находится. Правительство Таиланда, 
помимо развития дружеских отношений со странами 
Юго-Восточной Азии в целом, придает величайшее зна­
чение развитию тесного сотрудничества в интересах 
мира со своими непосредственными соседями. Поэто­
му существует соглашение о пограничной полиции, 
заключенное с Малайей. Когда Бирма столкнулась с 
проблемой пребывания иррегулярных китайских войск

на ее территории, то правительство Таиланда с го­
товностью оказало помощь в эвакуации этих войск.

50. Что касается непосредственных соседей Таилан­
да на востоке, а именно Лаоса и Камбоджи, то они так 
тесно связаны с Таиландом традиционными узами, и 
не только одной дружбой, а также родственными свя­
зями и сходством во многих отношениях, что для 
правительства Таиланда вполне естественным явля­
ется развитие тесного сотрудничества с этими го­
сударствами. Правительство Таиланда проводит такую 
же политику и в отношении Вьетнама.

51. Однако действия Вьетмина, заклчающиеся не 
только в применении подрывных методов, но выразив­
шиеся также в фактическом вторжении в Лаос и Кам­
боджу, при материальной и политической поддержке, 
оказываемой извне, создали ситуацию, которая явля­
ется угрозой безопасности Таиланда; продолжение су­
ществования такого положения вероятно создаст угро­
зу международному миру и безопасности. Большие 
сражения неоднократно происходили в непосредствен­
ной близости от территории Таиланда; существует, по 
мнению правительства Таиланда, возможность прямо­
го вторжения иностранных войск на его территорию. 
Всему миру хорошо известно о напряженности в этом 
районе и о тех опасностях, которые она таит в себе и 
которые требуют мер предосторожности для защиты 
против войны. Поэтому правительство Таиланда счи­
тало необходимым, чтобы Организация Объединенных 
Наций располагала достоверными сведениями, полу­
ченными от объективных наблюдателей, и точными 
докладами; соответственно правительство Таиланда 
обратило внимание Совета Безопасности на создав­
шееся положение письмом от 29 мая 1954 г. [S /3 2 2 0 ]  
и просило, чтобы Совет Безопасности обеспечил такое 
наблюдение под контролем Комиссии по наблюдению 
за поддержанием мира.

52. После рассмотрения этого вопроса Совет Безо­
пасности проголосовал [674-е заседание] проект 
резолюции, предложенный представителем Таиланда 
[S /3 2 2 9 ], со следующим результатом: девять членов 
Совета голосовали за, один —  против и один воздер­
жался. Поскольку один голос, поданный против проек­
та, принадлежал постоянному члену Совета Безопас­
ности, действия Совета Безопасности были сорваны.

53. В письме от 7 июля 1954 г. [ А /2665] прави­
тельство Таиланда предложило включить дополнитель­
ный вопрос —  «Просьба Таиланда о производстве на­
блюдения Комиссией по наблюдению за поддержанием 
мира» —  в повестку дня восьмой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. После заключения соглашений о пе­
ремирии в Индокитае правительство Таиланда не на­
стаивало на возобновлении работы сессии, но в своем 
письме, от 20 августа 1954 г. [ А /2708] резервировало 
за собой право вновь поднять этот вопрос в случае 
необходимости во время девятой сессии. Оно все еще 
сохраняет за собой это право.

54. Соглашения о перемирии в Индокитае обеспечи­
вают прекращение военных действий. Мы можем по­
здравить себя с этим положением, а также с фактиче­
ским прекращением военных действий; единственное 
желание правительства Таиланда заключается в том.
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чтобы эти соглашения о перемирии точно выполня 
лись.

55. Удачным результатом этих соглашений являет­
ся то, что Лаос и Камбоджа стали теперь суверенны­
ми и независимыми и, поскольку они являются миро­
любивыми государствами, принимаюгдими на себя обя­
зательства, содержаш;иеся в Уставе, и, поскольку они 
способны и желают выполнять эти обязательства, Таи­
ланд от всего сердца поддерживает предложение об 
их приеме в члены Организации Объединенных На 
ций.

56. Что же касается обгцего положения в этом райо­
не, поскольку это относится к внешней безопасности 
Таиланда, то я  обязан от имени правительства Таи­
ланда выразить наше серьезное беспокойство. Пра­
вительство Таиланда имеет причины считать, что про­
водится подготовка с целью просачивания коммуни­
стов в большом количестве из провинции Юнань че 
рез Вьетмин в Таиланд для свержения правительства 
Таиланда.

57. Вопрос об агрессии уже разбирался в Организа­
ции Объединенных Наций, но в ней еще не разби­
рался вопрос о подрывной деятельности, являющейся 
реальной опасностью как для Таиланда, так и для дру­
гих стран. Поэтому вопрос о подрывной деятельно­
сти во всех его аспектах должен быть изучен, с тем 
чтобы его можно было рассмотреть на Генеральной 
Ассамблее на одной из последующих сессий.

58. Ввиду опасности коммунистической экспансии, 
которая угрожает Таиланду, правительство Таиланда 
давно заинтересовано в соглашении, обеспечивающем 
мир и безопасность для Юго-Восточной Азии. Я го­
ворю: «соглашение, обеспечивающее мир и безопас­
ность», поскольку Юго-Восточная Азия нуждается в 
чем-то большем, чем в простом общем оборонительном 
соглашении; она нуждается в соглашении, которое обес­
печило бы мир при наличии свободы, а также эконо­
мического и социального благополучия.

59. Таиланд пришел к такому выводу вследствие то­
го, что он в прошлом уже имел дело с мирными дого­

ворами другого характера, например с договорами о 
ненападении, которые, однако, не действовали во вре­
мя второй мировой войны.

60. Об оборонительном характере Договора о кол­
лективной обороне Юго-Восточной Азии, подписанного в 
Маниле в сентябре 1954 года, ясно говорят его по­
ложения. Он является региональным соглашением о 
совместной обороне в пределах, предусмотренных в 
Уставе Организации Объединенных Наций, и основ­
ная ответственность за выполнение этого договора ле­
жит на Организации Объединенных Наций. Следует 
отметить следующее: этот договор направлен не толь­
ко против опасности агрессии, но также и против 
опасности подрывной деятельности.

61. Положительные аспекты мер, направленных на 
обеспечение свободы, а также экономического и со­
циального благополучия, еще более ясно выражены в 
Тихоокеанской хартии, появившейся в результате сча­
стливой инициативы, проявленной Филиппинами. В 
ней недвусмысленно поддерживается принцип само­
определения, самоуправления и независимости, а также 
принцип сотрудничества в экономической, социальной 
и культурной областях с целью содействия улучшению 
уровня жизни, экономическому прогрессу и благосо 
стоянию в этом районе.

62. Действительно, Манильский договор является ин­
струментом мира —  мира при наличии свободы, эконо­
мического и социального благополучия. Однако он не 
заменяет всего аппарата, созданного Организацией 
Объединенных Наций для поддержания международно­
го мира и безопасности; он является дополнением к 
нему.

63. Правительство Таиланда считает Организацию 
Объединенных Наций не только лучшей надеждой на 
мир; оно считает ее единственной надеждой на мир, 
и в час нужды Таиланд обратится именно к Органи­
зации Объединенных Наций.

Заседание закрывается в 11 ч. 35 м.

Ш Председатель,- Г-н Элько Н. ван-КЛЕФФЕНС (Нидерланды)
Вторник 28 сентября 1954 года, 15 ч. 

пленарное заседание Нью-Йорк

ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Общие прения (продолжение)

ВЫСТУПЛЕШЯ г-на МУНРО (НОВАЯ ЗЕЛАНДИЯ) 
и г-на ЗАФРУЛЛЫ ХАНА (ПАКИСТАН)

1. Г-н МУНРО (Новая Зеландия) (говорит по-ан­
глийски ):  Я хотел бы поздравить Председателя от име­
ни моего правительства и моей делегации с его вполне 
заслуженным избранием на самый высокий выборный 
пост Ассамблеи. Мы с глубоким удовлетворением от­
мечаем, что впервые со времени нашей первой сес­

сии наш Председатель является представителем ев­
ропейской страны. Мы всегда высоко ценили нашу 
тесную связь с представителями Нидерландов в Ге­
неральной Ассамблее, связь, возникшую не только 
вследствие счастливой случайности, объясняющейся 
алфавитным порядком, но также вследствие общно­
сти воззрений и интересов. Сознание того, каким об­
ширным опытом он обладает в области международных 
дел и деятельности Организации Объединенных На­
ций, внушает нам полную уверенность в том, что наши 
прения будут вестись эффективно, беспристрастно и 
разумно.
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